RADOSAS MEISTARKLASES

v Apkartnes amatnieki piedava ekskursiju - stastu par savu uznémumu un amatu,

iespéju radosi lidzdarboties, izgatavojot mala traukus, sveces, rotaslietas un pat
kréemu. Péc meistarklases iespéjams iegadaties amatnieku raditos produktus.
Meistarklasi japiesaka ieprieks, darboSanas japlano no 1 lidz 2 stundam.

EN A tour and story offered by the local craftsmen: creative workshops to make
clay pots, candles, jewelry and even cream. After the workshop it is possible to
buy products created by craftsmen. The workshop must be booked in advance, the
activity must be planned from 1 to 2 hours.

© CEPLIS Igo muzikas un makslas centrs / 1go music and art centre
“Kalku dedzinatava’, Ceplis, MeZotnes pag., T. +37129141042,
makslasceplis@gmail.com

WV Trauku rotaSanas meistarklase péc Igo dizaina izstradatiem dekoriem. Kalku
dedzinatavas un kompleksa apskate gida pavadiba. Igo raditie suveniri.

EN Untensil decoration masterclass according to Igo designed decors.Guided tour
in former Lime burner. Igo souvenirs.

©® MELNA PODA STASTS / THE STORY OF THE BLACK POT
,Balta maja”, Pilsrundale, Rundales pag., T. +371 29685191

WV Ekskursija — darbnicas un cepla apskate, stasts par keramikas priekSmetu
izgatavoSanas procesu, trauku virpoSanu, apdedzinasanu. Kafejnica, naktsmitne.

EN Excursion — story about the process of making ceramic goods, tour of the
workshop and kiln, presentation about making, pottery wheeling and burning
ceramics. Cafe, accommodation.

© SIDRABCERAMICS akmens masas trauki / stoneware crockery
Skolas iela 4B, Vecumnieki, T. +371 26666 168, www.sidrabceramics.lv

WV Ekskursija — stasts par akmens masas trauku izgatavoSanu, meistarklases
nelieldam grupam trauku izgatavosana dazadas tehnikas — rullétaja, lipinataja, uz
podnieka ripas; izbraukuma meistarklases, produkcijas iegade.

EN Excursion — story about SIDRABCERAMICS stoneware crockery making,
workshops for small groups on crockery making in various techniques - rolled,
pinched and on a potter’s wheel; possibility to buy ceramics.

O VINKALNA CEPLIS keramikas darbnica / ceramic workshop
Stigu iela 6a, lecava, T. +371 29175271

v EksKursija - stasts par Vinkalna cepli, keramikas priekS8metu izgatavosana,
tekstilaplikaciju veidoSana apgérbiem, sikpérlisu rotu un aksesuaru izstsana, kronu
veidoSana, darbosanas ar tekstilu un dabas materialiem.

EN Excursion - story about ceramic workshop, production of ceramic items, creation
of textile applications for clothes, making beaded jewellery and accessories, making
crowns, working with textiles and natural materials.
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RADOSAS MEISTARKLASES

© KRISTELL sveéu darbnica / candle workshop
Uzvaras iela 17, Uzvara, Gailisu pag., T. +371 26520476, www.Kristell.lv

v Ekskursija - stasts par vaska svecu izgatavosSanu, iepazisanas ar KRISTELL
svecém, dabigo svecu lieSanas meistarklase, izbraukuma meistarklases, produkcijas
iegade.

EN Excursion - story about palm wax candle making, getting to know Kristell
candles, natural candle casting workshops for groups, off-site workshops, possibility
to buy candles.

O GUSTO kosmétika / cosmetics
Darza iela 12A, Bauska, T+371 29245547, +371 26385564, www.gusto.lv

v Ekskursija - stasts par kosmétikas gatavoSanu, iepazisanas ar Gusto kosmétiku,
produkcijas iegade.

EN Excursion - story about cosmetics production, getting to know Gusto cosmetics;
possibility to buy cosmetics.

@ LIDIJAS REINBERGAS rotaslietu darbnica

Lidija Reinberga Jewellery Workshop

Rigas iela 29, Vecumnieki, T. +371 29863915

v  Ekskursija - stasts par rotaslietu izgatavoSanu, rotaslietu izstade,
iegade. Rotaslietu izgatavoSanas meistarklase no dazadiem materialiem -
pusdargakmeniem, Svarovski kristaliem, stikla, koka, metala, keramikas. Padomiju
laika lietu kratuve, kokapstrades ceha apskate.

EN Excursion - story about handmade jewellery, jewellery exhibition. Workshop for
making jewellery from various materials - semi-natural stones, Swarovski crystals,
glass, wood, metal, ceramics. Soviet-era showroom, tour of a Woodwork production
unit.

@ ANDA SPROGE ART apdruka / printing
Pludmales iela 16A, Vecumnieki, T. +37126411529, andasprog@inbox.lv

vV Rado3ajas apdrukas darbnicas ikviens var iesaistities davanu maisinu, papiru,
kartites vai aploksnes veidoSana. Izbraukuma meistarklases, produkcijas iegade.

EN Creative printing workshops for gift bag, paper, card or envelope. Workshop in
your chosen location, suvenirs.

@ BRUNAVAS MALOTAVA keramikas darbnica / ceramic workshop
“Karklini” Brunavas pag., +371 22435874

vV RadoSa maloSanas nodariba, baudot stastu par vietu un muzikalu
performanci, izbraukuma meistarklases.

EN A creative ceramic workshop, with story of place and musical performance,
of site master classes.

@ Jogita Art Studio keramikas darbnica / ceramic workshop
“Lielvaldavas”, Vecsaules pag. ,T.+371 22314992, www.jogitaartstudio.com

v Rado3as meistarklases, produkcijas iegade.

EN Creative ceramics workshops, the possibility to buy ceramics.
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INTERAKTIVAS PROGRAMMAS

v Apkartnes objektos un muzejos tiek piedavatas dazadas interaktivas
programmas un spéles gan bérniem un skoléniem (no 5 lidz 12 gadiem), gan
studentiem (no 13 lidz 18 gadiem un vecakiem), gan jaunlaulatajiem. Sis
programmas interesanta veida lauj iepazities ar objekta ekspoziciju, apkartnes
vésturi un Kkultlru. Programmas japiesaka ieprieks, to ilgums ~ 1,5 h. DaZas
programmas pieejamas ari svesvalodas (intereséties objektos).

EN The objects and museums in our surroundings offer a variety of interactive
programs and games for children and schoolchildren (aged 5 to 12), students (aged
13 to 18 and older) and newlyweds. These programs let you to get acquainted
with the object, it’s history and culture of the area in an interesting way. Programs
must be booked in advance, the duration is ~ 1.5 h. Some programs are also
available in foreign languages (contact objects to find out).

© . ELEANA”" viesu uzpnems$ana rokoko stila /
meeting guests in rococo style
Pilsrundale, Rundales pag., T. +371 29108396, www.ceremonija.lv

v Teatralizéta ekskursija Rundales pili “Galantd gadsimta Sarms”. Teatralizéta
ekskursija bérniem: “Ciemos pie hercoga’. Teatralizéta ekskursija jaunlaulatajiem un
kazu viesiem: “Galanta gadsimta Sarms”.

EN Theatrical tour of the Rundale Palace “The Charm of the Gallant Century”.
Theatrical tour for children: “Visiting the Duke”. Theatrical tour for Newlyweds and
their guests “The Charm of the Gallant Century”.

© ,ROZMALAS" RIBBES DZIRNAVAS atpiitas komplekss
recreation complex, windmill
Nameju iela 2, Ceraukste, T. +371 26564580, www.rozmalas.lv

v Dzirnavas, viesnica, restorans, suveniri. Programma visa vecuma grupam: Ribbes

dzirnavas “Grauda cel$”; jaunlaulatajiem — fotosesija Ribbes dzirnavas un klingera
cepsana.

EN Mill, hotel, restaurant, souvenirs. Programme for all age groups: “The path of the
grain “ in Ribbes mill; for newlyweds — photoshoot in Ribbes mill and pretzel baking.

@ “MAZA MUIZA" ekspozicija /exhibition
Brunavas pag., T. +371 26534002, www.ceremonija.lv

v Vesturisko térpu ekspozicijas apskate, suveniri. Programmas grupam, gimeném:
“Modes vésture nianses 18. un 19. gs.”, “Labo manieru meistarklase”, “Galantais
foto salons” (vésturisko térpu pielaikoSana pieaugusajiem un bérniem). Fotosesijas

vésturiskos térpos, jubileju viesiem, vecmeitu ballitém u.c. svinigos gadijumos.

EN Exhibition of Historical Costumes, souvenirs. Programs for groups, families:
"Fashion history and everyday life in the 18th and 19th centuries.”, “Master class of
Good manners “,Gallant Photo Salon” (historical costumes to try on for adults and
children). Photoshoot with historical costumes.

® Rundales pils muzejs / Rundale Palace Museum
Pilsrundale, Rundales pag., t. +371 26499151, www.rundale.net

Vv Muzeja ekspoziciju, izstdzu un frantu darza apskate, ekskursijas gida
pavadiba, digitalais gids, klasiskas mazikas koncerti, pasakumi gimeném ar bérniem,
programmas skoléniem “Zosu spéle” un “Jaunie restauratori”. Jaunlaulatajiem
pirmais valsis Baltaja zalé un foto sesija muzeja un francu darza.

EN Museum expositions, exhibitions and the French garden, guided tours,
digital guide, classical music concerts and events for families with children, programs
for school children “The Goose Game” and “The Young Restorers”. For newly married
couples first waltz in the White Hall and a photo session in the museum and the
French garden.
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® .. Auseklu Dzirnavas” brivdabas muzejs / open air museum
Barbeles pag., T. +371 29197412, +371 26396878, www.ausekludziravas.lv

WV Muzeja apskate, Séjas un Plaujas svétki. Programmas grupam: senas tehnikas
un darbariku demonstréjumi; “Piragu cepSana’, “Maizes cepSana” vai pankdku
degustacija; jaunlaulatajiem: Jauna para parbaudijumi.

EN Museum visit, Sowing and Harvest Festivals. Programs for groups:
demonstrations of ancient equipment and tools; “Baking pies” “Baking bread” or
pancake tasting; for newlyweds: tasks for the newlyweds.

® Bauskas pils muzejs / Bauska Castle Museum
Pilskalns, Bauska, T. +371 63923793, +371 63922280, www.bauskaspils.lv

WV Muzeja un pilsdrupu apskate, audio gids, izstades, skatu tornis, sena dzivesveida
skolas, Koncerti. Programmas skoléniem: “Veca naudas maka stasts”; pieaugusajiem:
“Deju stunda galma’ (ar renesanses laika dejumacisanuy); “Gérbsanas Kultira Kurzemes
hercogisté”; “Galma sadzives Kkultra 16.gs. beigas - 17.gs. 1. puse”; jaunlaulatajiem:
“Vizite pie hercogienes Annas” un “Romantisks bridis Bauskas pils torni”.

EN Visiting the museum and castle ruins, exhibitions, audio guide, viewing platform
in the tower, ancient lifestyle schools, concerts. Programs for students: “The story of
the old wallet”; for adults: “Dance lesson in the courtyard” (with Renaissance dance
lesson); “Dressing culture in the Duchy of Courland”; “Court life in the late 16th and
early 17th centuries”; for the newlyweds: “ Visiting Duchess Anna” and “Romantic
moment at the tower of Bauska Castle”.

® Bauskas muzejs, Tautas lietiSkas makslas studija ,Bauska”
Bauska Museum, Folk Decorative Art Studio ,Bauska”
Kalna iela 6, Bauska, T. +371 63960508, www.bauskasmuzejs.lv

vV Muzeja apskate, makslas un véstures izstades. Programmas bérniem, skoléniem:
“Laiks spéléties”; “Dzipars”; pieaugusajiem un studentiem: “Piedzivojums Bauska

=

20.gadsimtd”; jaunlaulatajiem: “Kazu piedzivojums Bauska 20.gadsimta”.

EN Museum visit, art and history exhibitions. Programs for children, students:

“Time to play”; “Yarn”; for adults and students: “Adventure in Bauska in the 20th
century; for newlyweds: “Wedding adventure in Bauska in the 20th century”.

® “LEJENIEKI"muzejs / museum
Ceraukstes pag., T. +371 26184631, +371 27612064, www.bauskasmuzejs.lv

v Ekspozicijas, €Ku, zaku skulptdru apskate, gadskartu pasakumi. Atverts vasaras
sezona. Programmas bérniem un skoléniem: “Ciemos pie Zaku mammas”, “Putni
Lejeniekos”, “Mana séta”; studentiem:

“V. Pladonis dzivé un dzejd’; “Lejenieku saimnieciba’; orientéSanas spéle “Pa

dzejnieka takam’; jaunlaulatajiem: “Kazu piedavajums jaunlaulatajiem V. Plidona
muzeja”.

EN Expositions, tour of the buildings, bunny sculptures, annual events. Open in
summer season. Programs for children and students: “Visiting the Bunny Mom”,“Birds
in Lejenieki”, “My Yard”; for students: “V. Pludonis in life and poetry”; “Lejenieki
farm’; orienteering game “Along the poet’s paths”; for newlyweds: “Wedding offer

for newlyweds in V/Pludonis Museum”.

(® Bauskas ratsnams / Bauska Town Hall
Ratslaukums 1, Bauska, T. +371 63923797, +371 27746484, www.ratsnams.bauska.lv

v Ratsnama un ta interjeru (tikai iepriekS piesakot) apskate, tdrisma informacija,
suvenri. Programma bérniem, studentiem, pieaugusajiem: “Sver un méri Bauska’;
jaunlaulatajiem: “Jauna para svérsana un mérisana saticigai gimenes dzivei”.

EN Visiting the Town Hall and its interior (only by prior arrangement), tourist
information, souvenirs. Programs for children, students, adults: “Weigh and
measure in Bauska’; for newlyweds: “Weighing and measuring the new couple for a
harmonious family life”.

® Bauskas Motormuzejs / Bauska Motor Museum
Derpeles iela 2, Bauska, T. +371 67025887, www.motormuzejs.lv

LV Muzeja un izstaZzu apskate, telpas seminariem un svinibam. Tehniski radosas
darbnicas skoléniem: “Atlecosa bumbina”, “Véja generators”; jaunlaulatajiem: foto
pietura muzeja.

EN Visiting the museum and exhibitions, rooms for seminars and celebrations.
Technical creative workshops for school children: “Bouncing Ball”, “Wind
Generator”; for newlyweds: photo stop at the museum.
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TAUTAS LIETISKAS MAKSLAS STUDIJAS (TLMS)

v Tas kopj kultdrvésturiskas tradicijas, saglaba tautas dailamatus, veic to
izpéti un apguvi, aktivizé sabiedribas iesaisti Sajos procesos: rokdarbu tehnikas
apgdsana, radosu darbu darindsana un tradicionalo prasmju demonstrésana —
ausana, muzeju tekstilkrajumu izpéte un kopésana, izstazu darbiba.

EN Folk Art Studios nurture cultural and historical traditions, preserve folk arts and
crafts, by doing the research and studying the traditions, the public involvement
in processes is activated: mastering handicraft techniques, creating works and
demonstrating traditional skills - such as weaving, researching and copying museum
textiles, doing exhibitions.

@ TLMS “Bauska”
Kalna iela 6a, Bauska, T. +371 63960118, www.bauskasmuzejs.lv

WV Privati uznémumi, Kuri izgatavo un / vai pardod daZadus vietéjo amatnieku
produktus

EN Private companies that manufacture and / or sell a variety of local artisan
products

® “Novads”, Rigas iela 5d, Bauska, T. +371 29518447 *

-
) “Maksla”, Pludona iela 14, Bauska, T. +371 26532656 - ~

) “Wood VA”, Pilsrundale, T +371 26188943 o 4\
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